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Beschluss des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts vom 
27. November 2024 zur Änderung 
des Anhangs des Beschlusses 
vom 13. Dezember 2021 
betreffend die Verarbeitung 
personenbezogener Daten im 
Rahmen des Patenterteilungs-
verfahrens und damit zusam-
menhängender Verfahren 

 Decision of the President of the 
European Patent Office dated 
27 November 2024 amending the 
annex to the decision dated 
13 December 2021 concerning 
the processing of personal data 
in patent-grant and related 
proceedings 

 Décision du Président de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 27 novembre 2024, modifiant 
l'annexe à la décision, en date du 
13 décembre 2021, relative au 
traitement de données à 
caractère personnel dans la 
procédure de délivrance de 
brevets et les procédures 
connexes 

Der Präsident des Europäischen 
Patentamts,  

 The President of the European Patent 
Office,  

 Le Président de l'Office européen des 
brevets,  

gestützt auf Artikel 10 (2) a) EPÜ,  having regard to Article 10(2)(a) EPC,  vu l'article 10(2)a) CBE, 

gestützt auf Artikel 1 (2) a) und 5 a) 
und b) der Durchführungsvorschriften 
zu den Artikeln 1b und 32a des Statuts 
der Beamten und sonstigen Bedienste-
ten des Europäischen Patentamts zum 
Schutz personenbezogener Daten 
("Datenschutzvorschriften"), 

 having regard to Articles 1(2)(a) 
and 5(a) and (b) of the Implementing 
Rules for Articles 1b and 32a of the 
Service Regulations for permanent and 
other employees of the European 
Patent Office on the protection of 
personal data ("Data Protection Rules"), 

 vu les articles premier (2)a) et 5a) et b) 
du règlement d'application des articles 
premier ter et 32bis du statut des 
fonctionnaires et des autres agents de 
l'Office européen des brevets 
concernant la protection des données à 
caractère personnel ("règlement relatif 
à la protection des données"), 

gestützt auf den Beschluss des 
Präsidenten vom 27. November 2024 
über die Veröffentlichung der Liste der 

zugelassenen Vertreter1,  

 having regard to the decision of the 
President dated 27 November 2024 
concerning the publication of the list of 

professional representatives,1  

 vu la décision du Président, en date du 
27 novembre 2024, relative à la 
publication de la liste des mandataires 

agréés,1  

beschließt:  has decided as follows:  décide : 

Artikel 1  Article 1  Article premier 

Punkt 4 des Anhangs wird durch 
folgenden Wortlaut ersetzt:  

 Point 4 of the annex is replaced with the 
following text:  

 Le point 4 de l'annexe est remplacé par 
le texte suivant :  

"Zu den obligatorischen personen-
bezogenen Daten gehören außerdem 
die personenbezogenen Daten, die in 
die beim EPA gemäß Artikel 134 (1) 
EPÜ geführte Liste der zugelassenen 
Vertreter eingetragen werden und die 
– im Falle von Kontaktdaten mit 
Zustimmung der Vertreter – in einer 
recherchierbaren Datenbank auf der 
Website des EPA veröffentlicht 
werden." 

 "Mandatory personal data also include 
the personal data which are entered in 
the list of professional representatives 
maintained by the EPO pursuant to 
Article 134(1) EPC and which, in the 
case of contact data and subject to the 
representatives' consent, are published 
in a searchable database on the EPO 
website." 

 "Les données à caractère personnel 
obligatoires incluent également les 
données à caractère personnel qui sont 
enregistrées sur la liste des 
mandataires agréés tenue par l'OEB en 
vertu de l'article 134(1) CBE et qui, 
avec le consentement des mandataires 
dans le cas des coordonnées, sont 
publiées dans une base de données 
consultable sur le site Internet de 
l'OEB." 

Artikel 2  Article 2  Article 2 

Der zweite Unterspiegelstrich zum 
Spiegelstrich unter Punkt 7 des 
Anhangs ("Verfahren in Bezug auf 
Vertreter, insbesondere") wird durch 
folgenden Wortlaut ersetzt:  

 The second sub-indent of the indent of 
point 7 of the annex ("procedures 
relating to representatives, in 
particular") is replaced with the 
following text:  

 Le deuxième sous-tiret du tiret du 
point 7 de l'annexe ("procédures 
relatives aux mandataires, en 
particulier") est remplacé par le texte 
suivant :  

"- Veröffentlichung von Daten zugelas-
sener Vertreter in einer recherchier-
baren Datenbank auf der Website des 
EPA" 

 "- publication of professional 
representatives' data in a searchable 
database on the EPO website" 

 "- publication de données relatives aux 
mandataires agréés dans une base de 
données consultable sur le site Internet 
de l'OEB" 
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Artikel 3  Article 3  Article 3 

Inkrafttreten  Entry into force  Entrée en vigueur 

Dieser Beschluss tritt am 3. Februar 
2025 in Kraft.  

 This decision enters into force on 
3 February 2025.  

 La présente décision entre en vigueur 
le 3 février 2025.  

Geschehen zu München am 
27. November 2024 

 Done at Munich, 27 November 2024  Fait à Munich, le 27 novembre 2024 

António CAMPINOS  António CAMPINOS  António CAMPINOS 

Präsident  President  Président 

 


